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“H a&ionpéneta tn¢ ocuAAaBri¢ mpémnet va givat capng
Kat oxt xaunAnev gi”

“J10CTOMHCTBO CJ/iora AOJIKHO
6bITb SICHBIM U HE HU3KUM”
AptototéAng (Mepl moinTiknG /
Moatuka, 335r. o P X.)

BBEAEHUE

B Hactoswem uccnenoBaHuM  nNpeanpuUHUMAETCs
nonbITKa AMAXPOHMYECKOr0 aHanu3a CYLWHOCTHbIX
0CobeHHOCTeN AMCKYpCa COHEeTa C MO3ULMIA JIMHIBU-
CTUYECKON CTUANCTUKM.

MccnepoBaHme ByneTt coCToSTb U3 IBYX pa3fenoB.
Yacme | NocBSLWAETCS PacCMOTPEHUIO MCTOPWUU BO3-
HUKHOBEHMS XaHpa coHeTa Ha CuumMnMu M ero pas-
BUTUS B UTanuu. Yacmes Il obpallaeTcs K M3ydeHuto
LUCTUHKTUBHBIX KOTHUTUBHO-CTMMCTUYECKMX Xapak-
TEPUCTUK COHETA NPK ero NocaenyoLem pacnpocrpa-
HeHun Bo ®paHumu, bputaHum u B Poccum.

Mo MHeHWIO OCHOBAaTeNs 3TOM OTPAC/IM A3bIKO3Ha-
Hust B Poccum npodeccopa U. P. lanbnepuHa, «MMHrBM-
CTUYECKYH CTUIMCTUKY MOXHO OMNpefenuTb Kak HayKy
0 npupoae 0cobbIX MaPKMPOBAHHbLIX 3/1EMEHTOB, CO-
YyeTaHW 0COObIX A3bIKOBbLIX €4MHMUL, CMOCOOHbIX CO-
0OLLMTb [OMOHUTENBHYH MHPOPMALMIO K OCHOBHOMY
COAEPXaHMID BbICKA3blBaHMS (TeKCTa) M 00 OTHOLUe-
HUM OOHWX CPELCTB BbIPAXEHWUS K APYrUM B JAHHOM
Tune Tekctax [fanbnepwuH, 1973, c. 19].

KOrHWTMBHas CTUNUCTMKA, SIBNSISICb COBPEMEHHbBIM
3TanoM pasBUTUS IMHIBUCTUYECKOM CTUIIMCTUKM, NPea-
CTaBNsIeTCS OTAENbHOM M CaMOCTOSTENbHOM 06M1acTbio
(yHOaMeHTanbHbIX UCCNELOBaHUI B S13bIKOBEUYECKOMN
Hayke XXI Beka: «The cognitive power of our mind
is predetermined by the level of scientific research»
[Galperin, 1968, c. 13].

KorHMTMBHas CTUNUCTUKA «CTaBUT CBOEN 3aAa-
Yyel KOMMNEKCHOe OnuCaHWe peyeBbliX CpeacTs
nepefayM MeHTaNbHbIX CYLWHOCTEM — MpPOLLEeCCOB
M COCTOSIHUM, KOTOpble CBSI3aHbl C nepepaboTkoin
OCHOBHOW KOHLENTyanbHOM W [OMNOSNHUTENbHOWM
MHGOpPMaLMii B LAHHOM Tune TekCTa / AMCKypca»
[WneTtHbIn, 2019, c. 380].

MN3yyeHne AUCTMHKTUBHBIX OCODEHHOCTEN Auc-
Kypca COHeTa B JIMHIBOCTMAMCTMYECKOM acCneKkTe
NpencTaBnseTcs BeCbMa aKTyaslbHbIM, MOCKOJIbKY
OH SIBNSIETCS MANIOM3YYEHHbIM U €ro UcciefoBaHue
npeanonaraeT NpuBieYEHNE OPUTMHANbHbIX TEKCTOB
COHETOB Ha pPa3HbIX f3bIKax.

CnenyeT MOJYEPKHYTb, YTO TPyAbl PaA3UYHbIX
aBTOPOB, MNOCBSLLEHHbIE U3YYEeHUID OCOBeHHOCTeN
COHeTa Kak B Poccuu, Tak u 3a pybexxoMm, HocaT npe-
MMYLLECTBEHHO WU UCK/IHOUUTENBbHO IMTEpaTypOBE-
YeCKui xapakTep.
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Kak oTMeyaeT M3BeCTHbIN aMepUKaHCKUI nucaTenb,
uspatenb M nepeBofuuk Yunbsm baep (William Baer,
1948-), «The sonnet is one of the distinguishing cul-
tural markers of western civilization. Throughout our
literary past, the sonnet has been used by our greatest
poets - from Petrarch and Shakespeare to Borges and
Auden. Now, in the twenty-first century, after a period
of general dismissal in the latter decades of the twen-
tieth century, the sonnet is in the midst of an extraordi-
nary revival and has once again returned to the center
of the literary landscape» [Baer, 2005].

W. P. Tanbnepun B pabote «An Essay in Stylis-
tic Analysis» npegnaraet o6paseL, KOHLeNTyaabHo-
CofepXkaTenbHOro IMHFBOCTUIUCTUYECKOTO aHaNM3a
LMCKYpCa COHeTa Ha MpUMepax YeTbipex TekcTos!
[Galperin, 1968].

B cBoem mccnenoBaHun C. A. AHopeeBa npuene-
KaeT TeKCT COHEeTa aHMMICKOro Nno3Ta U XyAOXKHMUKA
Hante [abpuana Poccettn (Dante Gabriel Rossetti,
1828-1882) «For the Wine of Circe» (1869) n «u3y-
YaeT CBA3M MeX[y MNO3TUYECKMMMU MpOoU3BeAeHMEM
M XMBOMUCHBIM TOMIOTHOM, KOTOpPble MNpUHaANexXaTt
OQHOMY M TOMY e aBTopy» [AHapeeBa, 2015, c. 37].
ABTOp onupaetcs nNpu 3TOM HA AMCCEPTALLMOHHOE
uccnenosaHue E. B. MNepeeHueBoit 0 Tpex dyHKLMAX
BM3YyaslbHOW COCTaBnsolwein GopMUPOBAHUS CMbICIA
XYL,0XXeCTBEHHOI0 IMCKYPCa, UMEHHO «SIKOPHOM, Kore-
PEHTHOW 1 ananTuBHOM» [MepBeHueBa, 2007].

M. 10. lecatoBa B CTaTbe O CULMIMIACKOM nuTe-
paTypHO-NUCbMEHHOM TpasuuMu npepniaraer 063op
OCHOBHbIX MMCbMEHHBIX UCTOYHMKOB XIV-XV BEKOB, «M0
KOTOPbIM MOXHO M3y4aTb UCTOPUIO CULIUIUIMCKOTO $i3bl-
Ka U nuTepaTypbl, U AeNaeTcs NonbiTka Knaccudukaumm
NPOU3BELEHNI C YYETOM WX $3bIKOBbIX M YXAHPOBbIX
ocobeHHocTen». OgHako B JaHHOM paboTe He 3aTpa-
TMBAKOTCS per Se JNUHIBUCTUYECKME XapaKTEPUCTUKM
amckypca coHeta [[decstoBa, 2014, c. 36], kak 1 B pabo-
Te A. A. TopaeeBoii «Mugd 06 AkTeoHe B aHIMIACKON
NeTPapKMUCTCKOM NIMPUKE», KOTOpast TaK:KE HOCUT nnTe-
paTypoBeayeckuii xapakTep [[opaeesa, 2018].

OCHOBHbIE KOTHUTUBHO-CTUJIMCTUYECKUE
MAPAMETPbI JUCKYPCA COHETA

3apoxaeHue OMCKypca COHETa MPOUCXOAMT B 3MOXY
paHHero PeHeccaHca B Wtanuu Ha octpoBe Cuumnus
B XIll Beke, n B fanbHenLweM OH NofyYaeT pacnpocTpa-
HeHMe Ha NpOCTPaHCTBe eBponenckoro BospoxaeHus.
Ha3sBaHue nccnenyemoro KaHpa nNpoucTekaeT 13
UTaNbsIHCKOrO TEPMUHA Sonetto, KOTOPOE SBNSETCS NPO-
M3BOAHbIM OT C/I0BA SUONO — PyC. 3BYK, 3ByYaHME, TOH

TW. Shakespeare. Sonnets 21, 90, 24, 66.

2BoNbLUOW UTanbAHCKO-PYCCKMIA U PYCCKO-UTaNbsAHCKMIA cnoBapb. 380
000 cnoB v CNOBOCOYETaHUI C MPaKTUYECKOW TPaHCKpUNUmen / cocT.:
V. B. 3abasHagq, A. E. KoBay. M.: IHTennekT-kHura ; Xut-Kuura, 2022.
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Co3patens coHeTHol ¢opmbl [Ixakomo aa JleH-
TMHM (Giacomo da Lentini, ok. 1210 - ok. 1260,
nogpobHee CM. HMXKe) HepeaKo NoapakaeT NpoBaH-
CanbCKkmMM Tpybaaypam, HO OH OTKa3blBAeTCs OT Mpo-
BAHCANbCKOMO 3blKa, HA KOTOPOM Hepeako nucanu
€ro COBpeMeHHWKM, paau pomdHoro auanekta. OaHo-
BPEMEHHO OH MPUBHOCUT B MO33UK MOTUBbI, TOHANb-
HOCTb M CTU/Ib HAPOAHOM UTANBSHCKOM IMPUKN.

Tpybapypbl (¢p. troubadour, MH. 4. troubadours)
6blIM CpeaHEBEKOBLIMU MO3TaMMU-MYy3bIKaHTaMU (MH-
CTPYMEHTaIUCTaMn U MeBLaMu), NpenMyLLecTBEHHO
n3 OkcutaHmu. TBopuecTBO Tpyb6aaypoB OXBaTbIBAeT
nepwuop, ¢ koHua XI go Xlll Bekos, 1 ero pacuBeT npu-
wencs Ha XII = Hayano XIII Bekos. Tpybaaypb! cnaranm
CBOM CTUXM Ha MPOBAHCANbCKOM $i3blKe, HA KOTOPOM
rOBOPWU/M B HEKOTOPbIX PErMOHax coBpeMeHHOW HOx-
HoM MpaHumu.

TBOpuecTBo TpybaaypoB 0Kasano CyLeCTBEHHOE
BIUSIHWE HA CTPYKTYPHO-COAEPXKATENbHOE U CTUANCTU-
Yyeckoe CTaHOBJ/IEHME AUCKYPCa COHETa.

MOXHO BbIAENUTb TPU OCHOBHbIX KOHLENTyasb-
HbIX 3Tana B CTAaHOBMEHUWU U Pa3BUTUM AAHHOIO TUMA
TeKcTa: utanbsaHckuin coHet (XI-XIV Beka), dpaH-
uysckuin coHet (XIV-XVI Beka), aHIMMUACKMI COHET
(XV=XVIl Beka). PacuBeT CNOXMBLLErOCS >XaHpa
NpUXoaMTCa Ha nepuopn nosaHero BospoxaeHus B
Espone. B mocnenylouwee BpeMsi MHTEpPEC K COHETY
HauMHaeT ocnabeBaTb, 0AHAKO OH MO-MPEXHeMyY Npo-
LLOJXAeT NpuBneKkaTb K cebe BHUMaHUE NO3TUKO-PU-
nocodckoi Mbicu u B bonee nosaHee BpeMs, BNIOTb
10 XX-XXI BekoB.

COHEeTHbIM KaHOH 6bl1 B HOBOE BpeMs KpaTKO OMnu-
CaH O HWM U3 NpeacTaBuTenen HeMeLKOro pOMaHTH3-
Ma B nuTepaTtype ABryctoMm Bunbrenomom LUnerenem
(Hem. August Wilhelm von Schlegel, 1767-1845)
[bpokrays, 2013].

C KOTHWTUBHOM M CTPYKTYPHO-KOMMO3ULMOHHOM
TOYeK 3peHust AMCKYPC COHETa UTaNbsIHCKOro PeHeccaH-
ca npencraBnsieT cobor Mo3TMYecKoe Npou3BedeHue
NIMPUKO-PUNOCOPCKOro KOHLEMNTYaIbHOrO CoAepXKaHus
CO CTporo GuKcMpoBaHHOM (HOPMOMN, BKAKOYAOLLEN B
cebs 14 cTpok: oKTaBbl (ABa KaTpeHa / YeTBEpPOCTULLMS
B BOCEMb CTPOK) M ABa TepLeTa / TPeXCTULLMS B LLEeCTb
CTPOK) € Moaenbto pudmoBaHus abab abab cde cde.

CTMXOTBOpPHbIM pa3Mep COHeTa B YeTblpHAALATb
CTPOK COXPAHSETC HEU3MEHHbIM BM/IOTb A0 HACTOS-
Lero BPEMEHU, NPU 3TOM ero CTPYKTYPHO-KOMMO3M-
LMOHHOE YNeHeHMe Ha NPOTSKEHMU BEKOB BUAOU3Me-
HSM0Cb Y aBTOPOB-CO3AaTeNeN, KOTopble TBOPUAM Ha
Pa3/IMYHbIX S13bIKaX U B Pa3HbIX KYbTypax.

Kak otmeuaeT 3. M. [naBCKMH, XaHp COHETa Xapak-
TepusyeTcs 0cobol YCTOMUMBOM CUCTEMONM PUPMOB-
KM: «...B KJTACCMYECKOM COHeTe: nepekpecTHas wiu,
npeanoyTUTeNnbHen, OxBaTHas pudMa B KaTpeHax,
Heckonbko Bonee pasHoobpasHas cxema pudMOBKM
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B TepLieTax); NOCTOSIHHbIVM pa3mep (06bIYHO 3TO Hau-
6onee pacnpoCTpaHEHHbIM B HALMOHANbHOM M033uKM
pasMmep: NSTW- UAW LIECTUCTOMHbIA 9M6 B PYCCKOW,
HEMELIKOW, TONINAaHACKOM, CKAaHOWMHABCKOM MO33MU;
NATUCTOMHbIA — B @aHIIMIACKOM; OAMHHAALATUCIOXKHbIN
cTux - B Utanuu, icnaHum u MopTyranuu; Tak Ha3blBa-
€MbIM aneKkCaHAPUMNCKMUIA CTUX — ABEHAALATUCIOXKHbIN
C Le3ypon nocpeamHe — B KnaccuyeckoM dpaHuys-
CKOM coHeTe)» [[MnaBckumH, 1988, c. 3-4].

PazMbIwngg o normko-punocodckoM KOMMOHEHTE
LIMCKypca coHeTa, MoraHHec P. bexep B cBoel cTatbe
«®unocodbus coHeTa, UM ManeHbKME HaCTaBlEHUS
MO COHeTY» yTBEPXAAET, B YACTHOCTU, YTO «B COHETE Ha
MWHUMANbHOM MOLWAAM KOHLEHTpUpPYeTCs Haubonb-
LIas NO3TMYECKas CUa U YTO C/I0BA — «MaCTepY HYXeH
JIULWb MUHUMYM CPEACTB» — CTaM HAWMBbICLUMM MpPUH-
uunom ans coHeta» [bexep, 1965, c. 191].

OTMeueHHyl0 0CODEHHOCTb [MCKypCa COHeTa
MOXHO 0003HauuTb TEPMUHOM JIanudapHocme (nam.
lapidarius - KaMeHHbIW, NPUCYLWMIA HAAMMUCAM Ha
KaMHe).

JlannpapHOCTb AMCKYpCa COHETa CneayeT OTHeCTH
K ero AMCTUHKTUMBHOW KOTHWUTUBHO-CTUIMCTUYECKOMN
xapakTtepuctuke. OHa 03Ha4aeT KpaTKOCTb, CKATOCTb,
BbIpa3nTeNbHOCTb C/I0rA U CTUAS PeyeBOro BblCKa3bl-
BaHMS M MOXET paccMaTpuBaTbCsd B MSATU acnekrax:
KOFHUTUBHOM, CTPYKTYPHO-KOMMO3ULIMOHHOM, CEMaH-
TUYECKOM, CTUJIUCTUYECKOM U MparMaTMyeckoM.

UTANIbAHCKUA COHET

PaszpaboTka  MCXOAHbIX  JIMHIBOCTUUCTUYECKUX
M CTPYKTYPHO-KOMMNO3WULUMOHHbIX OCHOBAHMM >KaH-
pa coHeTa npuHagnexuT [kakoMo Aa JIeHTUHU -
M3BECTHOMY WUTANbSIHCKOMY BUTUU  CULMAUIACKOM
WKONbl MO33MM nepsBoi nonosuHbl Xl Beka npu
nBope Mmnepatopa CesilweHHol Pumckon Mmnepun
®pepnepuka Il (Frederick 11,1194-1250, cm. puc. 1).
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Puc. 1. Giacomo da Lentini. Detail in the mural of the
National Central Library in Florence
Huxe npuBoamMM TeKcT coHeTa 26 [kakomo aa
JIeHTUHW, HAaMUCAHHOIO Ha CUUMAMMCKOM AManekTte
UTANbAHCKOTIO A3blKa.

Giacomo da Lentini. XIll secolo
Sonetto 26

A laire claro 0 vista ploggia dare,
ed a lo scuro rendere clarore;

e foco arzente ghiaccia diventare,
e freda neve render calore;

e dolze cose molto amareare,

e de l'amare rendere dolzore;

e dui guerreri infin a pace stare,
e ‘ntra dui amici nascereci errore.

Ed & vista d'Amor - cosa pill forte,
ch’era feruto e sanomi ferendo,
lo foco donde ardea stuto con foco;

la vita che mi dé fue la mia morte,
lo foco che mi stinse ora ne ‘ncendo,
d’amor mi trasse e misemi in su’ loco.

Pasmep coHeta 26 (word count) [1xakomo fa JleH-
TWHU cocTaBnseT 92 cnosa. PupMoBKa faHHOro auc-
Kypca npeacraBngeTcs moaensto abab abab cde cde.

O6paTnuMcs K aHanM3y OCHOBHbIX KOHLLENTOB 3TO-
ro amckypca.

1-9 ctpoda:

'aire claro — npo3payHbIii BO34yX
vista ploggia — npekpacHblIii BUA,
dare - papoBatbCcs

SCUro - TeMHOTa

rendere - AaBaTbCsl, NPOU3BOAMTD
clarore - nposicHeHune

foco - nnams, MonHKs

ghiaccia - nep,

diventare - npeBpawaTbCs

freda - xonop,

neve - cHer

render - npuaaBsaTb

calore - Tenno

JlTanupapHbIi KoHLEeNTyanbHbIi Habop 1-i cTpo-
(bl COHETa NO3BONSET YUTATENHO / CAYLLATENIO OLLYTUTL
MeTadopmyeckuin 06pas XXMBOW U MEHAKOLLENCS NpU-
poAbl BEYHOM XM3HW, TPAHCMOHMPYS €e Ha COObITUS
JIMYHOM CyabObl OTAENbHOMO YenoBekKa.
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Obpawaer Ha cebs BHMMaHWe ocobas ¢opma
korepeHTHocTM 1-i1 1 2-i cTpod nocpenctsom ¢pa-
30HaYasIbHOro COK3a €: LWeCTb CTPOK 1-i 1 2-1 cTpod
OTKPbIBAKOTCS OAHUM U TEM XKEe COK30M, YTO BOCMPOU3-
BOOMT 0COObLIN 3PdEKT MENOAMYHOCTU M HAMEBHOCTH
HappatMBa W OAHOBPEMEHHO NPMUAAET €My HeKy
[ONONHUTENbHYIO OPAaTOPCKYO MHTOHALMIO, Npeanona-
ratoLLyr, 04eBUAHO, Ny6IMYHOe 03ByYMBaHME MO3TU-
4eCcKoro Npou3BeaeHus.

Bo 2-11 ctpode BbioenseTcs CTUANCTUYECKM 3Ha-
YMMbIM NOBTOP amareare (20pbkull) U amare (20peys,
nepeH. 0buaa) B aHTMHOMUK C dolzore (6naxeHcmso),
a TaKxe NpPOTMBOMOCTaBNEHUE guerreri (epazu) v amici
(Opy3b5). Takum 06pa3oMm, 2- KaTpeH NOCTPOEH TaKxe
Ha 6a3e CTUNIUCTUKO-KOTHUTUBHOIO NpUeMa aHTUTE3bI.

B 1-M TepueTe TakXe MOXHO BCTPeTUTb Mopgo-
noruyeckuii NnoeTop feruto (paHa) w ferendo (paHums)
M OpYron yxe MOBTOp Cl0Ba foco (naams, MOJHUS,
020Hb), KOTOpbIN nepeknukaeTcs € 1-W cTpodoit.
B uensx 3MOUMOHANBHOrO YCUNEHWUS 34eChb TakkKe
MCMOMb30BaH CTUANCTUYECKOM NpUEM annuTepaumm.

2- TepuLeT 9BNSETCS 3aKNOUYEHMEM K OCHOBHOM
KOHLEeNTyanbHOM MAee BCEero AMCKYpCa: Vvitd (HU3Hb)
B NPOTMBOMNOCTaBNEHUU K morte (cMepme) NpU UCMbl-
TaHWM YenoBeka CTpafiaHuamu nwbeu: damor mi
trasse e misemi in su’ loco.

CoHeT 26 [xakoMo pa JleHTMHW npencraBns-
eTcd  HekUMM MpUKo-punocobckum  MaHudbdecToMm,
WAU KAaHOHOM AN aBTOPOB COHeTa. Ha Bblaensembix
NATU YPOBHAX NanuAApHOr0 AMCKYpCa — KOTHWUTUB-
HOM, CTPYKTYPHO-KOMMO3ULMOHHOM, CEMAaHTUYECKOM,
CTUIMCTMYECKOM M NMparMaTMyeckom —OTYET/IMBO Npo-
CNeXMBaEeTCsd WMCNONb30BaHWE aBTOPOM MPUHLMMOB
M peyeBbIX NPUEMOB KOMMpPeccun GopMbl U coaepKa-
HUW$1, 4TOObI NPUAATHL TEKCTY CTUIUCTUYECKYHO Bbipasu-
TeNbHOCTb 0COHOOro NO3TUYECKOro apTedakTa.

Nmsa [xakomo Aa JIeHTUHWM MHOMOKpaTHO BCTpeya-
eTCs B TpyAax ApPYroro U3BECTHOrO UTaNbAHCKOro no-
3Ta W OQHOr0 M3 OCHOBOMONIOXHUKOB JIMTEPATYPHOrO
UTanbsHCKOro s3bika JaHTte Annrbepu (Dante Alighieri,
1265-1321, cm. puc. 2) [UtanbsiHckas no3swms, 2000].
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Puc. 2. Dante Alighieri

Hwxe cnenyet TekcT coHeTa 22 [laHTe Anurbepu.

Dante Alighieri. XIll secolo
Sonetto XXII

Tanto gentile e tanto onesta pare

la donna mia, quandella altrui saluta,
ch'ogne lingua deven, tremando, muta,
e li occhi no I'ardiscon di guardare.

Ella si va, sentendosi laudare,
benignamente d’'umilta vestuta,

e par che sia una cosa venuta

da cielo in terra a miracol mostrare.

Mostrasi si piacente a chi la mira
che da per li occhi una dolcezza al core,
che ntender no la pud chi no la prova;

e par che de la sua labbia si mova
un spirito soave pien damore,
che va dicendo a l'anima: Sospira.

MpuBoamMM cBoeobpasHyd puGMOBKY AAHHOIO
coHeTa: abba abba cde edc.

B npuBeneHHOM TekcTe coHeTa [laHTe Anurbepu
MOXHO 3aMETWUTb ONPEeAENeHHbIM CABUM B KOFHUTUB-
HOM COAEPXXaHWU AWUCKYpCa — B CTOPOHY 3HAYMTENb-
HO MEHbLUEro akLeHTa Ha huNocodCKoe OCMbICTIEHUE
OKpY>XatoLei [OeNCTBUTENbHOCTM M NpUAAHME Hap-
paTMBY  MOLYEPKHYTO  JIOGOBHO-POMAHTUYECKOTO
HACTPOEHMSI M YYBCTBEHHOrO BOCTOpra. [laHHas TeH-
LEHUMS B [a/lbHEMLIEM 3aKPENUTCS KaK OfHa M3 Beay-
Wwmx ocobeHHocTei anckypca CoHeta.

06 3TOM 34€eChb CBUAETENCTBYET OCHOBHOW COCTaB
JIMPUKOCOLEPXKALLMX KOHLLENTOB C OMOPON Ha BO3BbI-
LWEHHY NUTepaTypHYO Nekcuky. B auckypce aBTopa
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TAKXKXe€ HaYMHAKT ABCTBEHHO 3BY4YdTb XPUCTUAHCKME
MOTUBbI U NCMONb3YETCA €BaHI€/IbCKasa eKCHKa.

1-9 ctpoda:

gentile — HEXHbIX, NPUSTHbINA
onesta - Lenomyapue, CKpOMHOCTb
la donna mia - MagoHHa

salute - npuBeTCTBYIO

ch’ogne - oroHb

tremando - gpoxalmi

muta - CMeHa, U3MeHeHne

2-9 cTpoda:

sentendosi - 4yBCTBO, BOCTOPT

benignamente d’umilta - nobpocepaeune cMUpeHus
una cosa — HeyTo

da cielo in terra - He60 Ha 3emne

miracol mostrare — Noka3bIBaTb Y4yA0

3-q ctpoda:

mostrasi si piacente — nio6e3Ho nokasaTb
occhi una dolcezza al core - cnagocTb a3 u cepaua

4-q cTpoda:

un spirito soave pien d’'amore — y4TuBbIN ByX Nt06BU
va dicendo a l'anima - roBopuT ayLue
Sospira — B3LOXHU

JInHrBOCTMAIMCTMYECKME CpeacTBa M NPUEMbI
B coHeTe [aHTe Anurbepu, MMEHHO 3MUTETbI, MeTa-
dopuyeckme CpaBHEHUS U ONULETBOPEHME, 3PUMO
000ralatoT ero KOHLeNTyanbHYK COCTaBASHLLYO
M TaKXkKe CrnocoOCTBYHOT YCWIEHWK MparMaTuyecKon
KOMMOHEHTbI TeKCTa: nepefaye YyBCTB M CTpafaHuM
BNOOIEHHOrO CepaLa CpeaHEBEKOBOrO eBponenya.

B coHeTHbIx auckypcax ®paHyecko [leTpapku
(Francesco Petrarca, 1304-1374, cm. puc. 3) oueBua-
HO AanbHeNlee pa3BUTME peHeCCaHCHOr0 MMPOBO3-
3peHus. «Kak noat [eTpapka He TONbKO CMHTE3upyeT
XY[OOXeCTBEHHble 33aBOEBaHWA BCEM NpeaLlecTBYHO-
Wer 3MoxXuM — OT MPOBAHCANbCKMX TPyOaLypoB [0
[laHTe, HO M BbICTYMAET 3aYMHATENEeM HOBOW €BpO-
Nenckon no3asum», — oTMeyaeT uccnegosatens [[nas-
ckmH, 1988, c. 8].
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Puc. 3. Francesco Petrarca

lnaBHoe npowusBeneHne ®paHyecko [leTpapku,
HanMCcaHHOe Ha POAHOM A5 HEr0 UTaNbSIHCKOM S13bl-
Ke, — 3TO ABYXYaCTHbI COOPHUK COHETOB M KaHLIOH,
MOCBSILLEHHbIX BO3Nt0bNeHHoW uM Jlaype la vita e
la morte di Madonna Laura (HaG *#u3Hb U HG CMEPMb
MAadoHHsl Jlaypel) M TPaOWMLMOHHO HasbiBaeMbli |l
Canzoniere (um. 6yks. ‘TleceHHWK’), unu Rime Sparse,
nnu s1am. Rerum vulgarium fragmenta. Knura yeupe-
Na CBeT B KOHLIe ero xu3Hu. B cbopHuke npeacraene-
Hbl Pa3HOXaHPOBble AUCKYPCbl — KaHLLOHbI, 6annabl,
CeKCTUHBbI, Maapuranbl, HO Nogasnstowee 60NbLINH-
CTBO MO3TMYECKMX TEKCTOB — 3TO COHeTbl. X Bcero
317, n oHM 0b6peTaloT 34eCb COBPEMEHHYIO KaHOHMU-
yeckyto dopmy.

LleHTpanbHbIM KoHUEeNTOM B KHure [l Canzoniere
ABNSeTCa /11006086, NOCKONbKY MpenMETOM MOo3TUYe-
CKOro OCMbICNIEHMSI MMpa Y aBTopa ObINo ero HexxHoe
YyBCTBO K MafoHHe Jlaype, BO3HMKLIEe NpU NepBoW
BcTpeye 6 anpenst 1327 ropa v He yracaBluee [0 ee
KOHYMHbI B TOT Xe AeHb B 1348 rony.

MpvBOAMM B KayecTBe nMpMMepa AUCKYPC COHe-
Ta 272.

Linguistics

Francesco Petrarca. XIV secolo
Sonetto CCLXXII

La vita fugge, et non s'arresta una hora,
et la morte vien dietro a gran giornate,
et le cose presenti et le passate

mi danno guerra, et le future anchora;

e’l rimembrare et l'aspettar m’accora,
or quinci or quindi, si che 'n veritate,
se non ch’i’ 0 di me stesso pietate,

i’ sarei gia di questi penser’ fora.

Tornami avanti, s'alcun dolce mai
ebbe’l cor tristo; et poi da laltra parte
veggio al mio navigar turbati i venti;

veggio fortuna in porto, et stanco omai
il mio nocchier, et rotte arbore et sarte,
e i lumi bei che mirar soglio, spenti.

CTpyKTYypHO-KOMMO3ULMOHHOE NOCTPOEHUE AAHHO-
ro AMCKypca COXPaHsieT NPeeMCTBEHHOCTb C UTabsH-
CKMM TUMOM 3TOrO TEKCTa, PAaBHO KaK U XapaKTepHYto
[Ans Hero MoZens pudMoBaHus — abba abba cde cde.

CoHet ana ®paHyecko NeTpapku — 3TO KOHLen-
TyanbHas GopMa 06pa3HO-anneropuyeckoro pacckasa
0 3eMHOV 1 HebeCHOM Nt0OBM B YENOBEKE, O TOPXKECTBE
LenoMyapus, o nobene >XM3HU Haf CMepTbio, O Npu-
3BaHWUM YEI0BEKA K BEYHOCTU.

Yske B 1-i cTpoke muckypca hopMynupyeTcs oc-
HOBHOW MOCbIN TeKkcTa: La vita fugge — u3Hb MUMO-
JIemHa, u ee He 0CMaHo8UMb HU HA M2HOBEeHUe — non
sarresta una hora. 2-9 cTpoka NepBoro KaTpeHa cpasy
OTKpbIBAETCS aHTUTE30M la morte, KOTOpas NOACTY-
naeT He3aMeTHO C3aau — vien dietro a gran giornate,
M XXM3Hb, TOYHEE NaBHOE ee Aeno — le cose — npuxo-
[T 1 yxonuT, bopbba 1 ceryac v B byaywiem nponon-
Xaetca - mi danno guerra, et le future anchora.

[WCTUHKTUBHbBIA NpU3HAK AMCKYpCa COHeTa -
KOFHUTUBHAs NanuaapHOCTb — MNPOSBASETCS Yepes3
BMOJIHE NPEEeMCTBEHHOE 3BYYaHUE TEMbl «KWU3Hb —
CMepTb», KOTOpas COMPOBOXAAETCS GUNOCOPCKUMU
KOHLENTaMU «BpeMs» U «6opbba». CTUANCTUYECKUI

npueMm annuTepaumu — quinci or quindi — 34eCb U TaM MOAKPENASETCS NOYTU POSIbKNOPHBIMU KOHCTPYKLMUSIMU
BO 2-M KaTpeHe. [pennoxenue se non ch’i’ 0 di me stesso pietate (ecau s He waner cebs / 1 He MO2y HA CamMo20
cebs1 paccyumelsams) CBULETENLCTBYET 06 0OpalLeHNM CMUPEHHOTO aBToOpa K BbIClIMM cunam, KoTopble ynpas-

nAawT Cy,ﬂ,b6aMl/I N04en B 3TOM Mupe.

0O6a TEePLUETa NpeacTaBnadaloT cobovi OHY pa3BepHyTYyHO MeTacbopy: nyTb YE/T0OBEKA yno,u,06n9|eTc9| NnnaBaHUIO
Ha f1agbe No BOJIHAM XU3HU, KOr4a yTi10€ CyoHO HACTUIaeT rpo3Hasn 6yp$|, LLKBabl BETPA Fy6FIT MayTy 1 napyca
M HET HageXnabl Ha ChnaCeHue. (DpaH‘-IECKO I'IeTpapKa €034a€eT NOJIHbIN aKCcnpeccnu 06pa3 JIMYHOW yenoseye-
CKOM ApaMbl. Ocobbiit pl/ITMW-IECKl/IVI PUCYHOK TEPLETOB NMOPOXAAET XXMUBOMUCHYKD U MOYTU ABHO C/bILLUMMYHO
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A3bIKO3HaHUE

3BYKOBYI KapTWHY TparefuMn HecoCTOSIBLUENCS CyAbObl TMYHOCTM, COMPOBOXAAEMOWM €ABa /i1 He 3BOHOM KO-
NOKONOB mai — omai, parte - sarte, venti — spenti. He cny4yaiiHo M3BeCTHbIV pyccKuii yueHblit A. H. Becenosckui
Ha3Ban kuury Mpanyecko Metpapku I/ Canzoniere «no3Tu4eckoi ncnosedbto» [Becenosckuin, 1939].

M®paHuecko lNeTpapka co3[an COBEPLUEHHYIO XYLOXECTBEHHYH HOPMY UTANIbSIHCKOM COHETHOM dunocopum
¥ IMPUKK, KOTOPYIO OT/IMYAKOT KOMMO3ULMOHHAS, CEMaHTUYecKas, CTUAMCTUYECKas TOYHOCTb M BblPa3UTENbHOCTb
NanuaapHoro cora.
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